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ZMLUVA O POSKYTNUTÍ GRANTU Č. STUBA-2 

uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov, 

(ďalej len „Zmluva“), medzi 

 

V zastúpení: Taipei Representative Office, Bratislava (TROB) 

IČO: 30847061 

DIČ: 2021316462 

Štatutárny zástupca: David, Nan-Yang Lee 

(ďalej len „poskytovateľ“ alebo „zmluvná strana“) 

 

a 

 

Názov: Slovenská technická univerzita v Bratislave Sídlo: Vazovova 5, 81243 Bratislava 

IČO:  00 397 687 

DIČ: 2020845255 

Štatutárny zástupca: Dr. h. c. prof. h. c. prof. Dr. Ing. Oliver Moravčík, rektor 

Osoba zodpovedná za riešenie Projektu:  

(ďalej len „príjemca“ alebo „zmluvná strana“) 

I.  

VŠEOBECNÉ USTANOVENIA  

Poskytovateľ poskytne príjemcovi finančné prostriedky na riešenie nasledovných 2 projektov: 

“2022-2025 Taiwan – Slovenský strategický plán rozvoja priemyslu” s Laboratórnym projektom 

a Projekt výskumu a vývoja. 

 

II. 

PREDMET ZMLUVY 

 

1. Príjemca sa zaväzuje realizovať Projekt tak, ako bol poskytovateľom schválený, za podmienok 

uvedených v tejto Zmluve. 

 

2. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť príjemcovi za účelom realizácie Projektu finančné prostriedky 

v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve na obdobie 01.01.2024 – 31.12.2024 na účely 

realizácie Projektu. 

 

3. Koordinátor projektu je osoba zodpovedná za riešenie Projektu a za určenie účelu použitia 

finančných prostriedkov poskytnutých na riešenie Projektu. Za príjemcu je koordinátorom 

projektu: 
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Meno: 

Titul:  

Telefón:  

E-mail:  

Adresa:  

 

4. Zmluvné strany sa dohodli, že Projekt je možné meniť len s písomným súhlasom poskytovateľa. 

 

5. Finančné prostriedky poskytnuté na riešenie Projektu môžu byť použité v lehote určenej na riešenie 

Projektu a len na stanovený účel, v súlade s rozpočtom projektu.  

 

6. Rozpočet Projektu bol určený na základe kalkulácie nákladov na riešenie Projektu a predstavuje 

celkovú čiastku  127 970 000,00 TWD pre Laboratórny projekt a 15 745 000,00 TWD pre Projekt 

výskumu a vývoja. Finančné prostriedky na riešenie Projektu budú poskytnuté poskytovateľom v 

mene TWD. 

 

III. 

SPÔSOB ČERPANIA FINANČNÝCH PROSTRIEDKOV 

1. Poskytovateľ poskytne príjemcovi finančné prostriedky v jednotlivých rokoch podľa kalkulácie 

rozpočtu, ktorý je súčasťou Projektu, a  prepočtu finančných prostriedkov v mene TWD na 

finančné prostriedky v EUR, na príslušný rozpočtový rok na účet príjemcu: v tvare SK68 8180 0000 

0070 0057 3441 (ďalej len „účet príjemcu“). Prepočet finančných prostriedkov bude vykonaný 

výmenným kurzom stanoveným Mega Bank (zmluvná banka MZV) ku dňu príslušnému k dňu 

poskytnutia finančných prostriedkov na účet príjemcu. 

 

2. Po podpise tejto zmluvy, Poskytovateľ poskytne peňažné prostriedky na bankový účet príjemcu 

uvedený v tejto zmluve odo dňa účinnosti tejto zmluvy. 

 

3. Právo disponovať s účtom príjemcu a s finančnými prostriedkami poskytovanými poskytovateľom 

môže mať len príjemca. Príjemca je povinný bezodkladne písomne oznámiť poskytovateľovi všetky 

zmeny týkajúce sa účtu príjemcu. 

 

4. Pri obstaraní tovarov, služieb a verejných prác, ktoré majú byť hradené z poskytnutých finančných 

prostriedkov, je potrebné postupovať v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom 

obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 

5. Príjemca je povinný priebežne kontrolovať priebeh prác spojených s riešením Projektu a čerpanie 

poskytnutých finančných prostriedkov. 

 

6. Príjemca sa zaväzuje finančné prostriedky, ktoré mu poskytovateľ na základe tejto Zmluvy 

poskytne, nepoužiť na splácanie úverov, pôžičiek a úrokov z prijatých úverov a pôžičiek a na úhradu 

sankcií. 

 

7. Príjemca je povinný na požiadanie poskytovateľa predložiť listinné dôkazy, resp. dokumenty, ktoré 

preukazujú účelovosť, oprávnenosť a správnosť použitia finančných prostriedkov, ktoré mu 

poskytovateľ poskytol. 

 

8. Zmluvné strany sa dohodli, že príjemca je oprávnený použiť pridelené finančné prostriedky v 

prvom roku riešenia Projektu aj na refundáciu nákladov súvisiacich s riešením Projektu, ktoré boli 

vynaložené pred dňom pripísania finančných prostriedkov na účet príjemcu od poskytovateľa, 

najskôr však od dátumu 01.01.2024. 
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IV. 

PRÁVA A POVINNOSTI ZMLUVNÝCH STRÁN 

 

1. Príjemca sa zaväzuje, že prípadné písomné upozornenia a usmernenia poskytovateľa, ktoré mu 

budú doručené alebo oznámené zohľadní pri ďalšom vykonávaní Projektu a vzniknuté 

nezrovnalosti alebo prípadný nesúlad s touto Zmluvou odstráni bez zbytočného odkladu, najneskôr 

do lehoty stanovenej poskytovateľom. 

 

2. Príjemca zodpovedá poskytovateľovi za včasné a riadne vykonanie Projektu, za riadne použitie 

finančných prostriedkov v súlade so schváleným rozpočtom Projektu a za včasné a riadne plnenie 

si povinností podľa tejto Zmluvy. 

 

3. Ak príjemca zistí, že povinnosti vyplývajúce z tejto Zmluvy nemôže z rôznych príčin splniť, je 

povinný o tom bezodkladne informovať poskytovateľa. 

 

4. Príjemca je povinný predložiť poskytovateľovi v elektronickej aj listinnej forme podrobnú a 

dôkladne vypracovanú záverečnú správu o postupe prác na Projekte z vecného a odborného 

hľadiska a o hospodárení s poskytnutými finančnými prostriedkami za obdobie posledného roka 

riešenia Projektu. Termín na podanie záverečnej správy je 60 kalendárnych dní odo dňa uplynutia 

lehoty na riešenie Projektu. Záverečná správa musí obsahovať aj prehľad o výške, spôsobe a účele 

čerpania finančných prostriedkov za príslušné obdobie rozpočtového roka, vypracovaný podľa 

skutočne vynaložených nákladov na riešenie Projektu a v súlade s platnými usmerneniami 

poskytovateľa – v danom rozpočtovom roku do dňa uplynutia lehoty riešenia Projektu. Splnenie 

povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy bude posúdené odborným orgánom poskytovateľa. 

 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že vlastnícke právo k hnuteľným veciam a nehnuteľnostiam 

zaobstaraným z poskytnutých finančných prostriedkov má príjemca. 

 

6. Vlastníctvo k nehmotným výsledkom riešenia projektu bude upravené v súlade so Zmluvou o 

poskytovaní technických služieb a licencií medzi ITRI, STU a IEE SAV, ako aj s Memorandom o 

porozumení o spolupráci v oblasti výskumu a vývoja podpísaným medzi IEE SAV a ITRI. 

 

7. Zmluvné strany sa dohodli, že táto Zmluva je záväzná pre obe zmluvné strany dňom účinnosti tejto 

Zmluvy. Akékoľvek ďalšie písomné oznámenia a usmernenia podľa IV-1, ktoré sú tiež 

neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy, sa stávajú záväznými pre obe zmluvné strany o polnoci 

piateho dňa po ich doručení Príjemcovi. 

 

V. 

UKONČENIE ZMLUVNÉHO VZŤAHU A SANKCIE 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že túto Zmluvu je možné ukončiť dohodou zmluvných strán. 

 

2. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak príjemca značne poruší podmienky tejto Zmluvy alebo 

poruší ustanovenia tejto Zmluvy, poskytovateľ má právo: 

 

a) odstúpiť od tejto Zmluvy z dôvodov uvedených v tejto Zmluve, alebo 

b) znížiť výšku pridelených finančných prostriedkov na nasledujúci rok oproti schválenému 

rozpočtu.  

 

3. Odstúpenie od tejto Zmluvy je účinné dňom jeho doručenia príjemcovi. 
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VI. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

1. Každá zo zmluvných strán sa zaväzuje bez zbytočného odkladu oznámiť druhej zmluvnej strane 

všetky zmeny identifikačných údajov, uvedených v úvodnej časti tejto Zmluvy, resp. akúkoľvek 

inú zmenu skutočností a právnych pomerov, ktoré majú alebo by mohli mať vplyv na práva alebo 

záväzky vyplývajúce z tejto Zmluvy. 

 

2. Príjemca čestne vyhlasuje, že všetky údaje uvedené v Projekte, ako aj všetky údaje uvedené v tejto 

Zmluve sú pravdivé a úplné. 

 

3. Zmluvné strany berú na vedomie, že podľa § 5a ods. 1 zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 

prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov ide v prípade tejto Zmluvy a jej dodatkov o 

povinne zverejňovanú Zmluvu. 

 

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že zverejnenie tejto Zmluvy a všetkých jej prípadných dodatkov 

v súlade a v rozsahu podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení 

neskorších predpisov, nie je porušením alebo ohrozením obchodného tajomstva. 

 

5. Príjemca je v súlade s aktuálne platnými právnymi predpismi o ochrane osobných údajov povinný 

chrániť osobné údaje, zachovávať mlčanlivosť o osobných údajoch a o bezpečnostných 

opatreniach na ich ochranu, využívať osobné údaje iba pre pracovné potreby, a to v rozsahu 

zverených oprávnení a bez preukázateľného písomného súhlasu poskytovateľa nesmie osobné 

údaje zverejňovať, poskytovať, sprístupňovať a vytvárať neautorizované kópie. 

 

6. Príjemca je vo vzťahu k riešiteľom projektu povinný zabezpečiť dodržiavanie Nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 o ochrane osobných údajov a o voľnom pohybe 

takýchto údajov (Nariadenie GDPR) a zákona č. 18/2018 Z. z. o ochrane osobných údajov a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov. Príjemca súčasne berie na vedomie, že spracúvanie 

osobných údajov riešiteľov projektu je zo strany poskytovateľa nevyhnutné na plnenie Zmluvy. 

Poskytovateľ bude na základe uvedeného právneho základu pre potreby jednoznačnej identifikácie 

spracúvať osobné údaje o riešiteľoch projektu uvedené v žiadosti o poskytnutie finančných 

prostriedkov na riešenie projektu. 

 

7. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu jej písomného vyhotovenia obidvomi zmluvnými 

stranami. 

 

8. Táto Zmluva nadobúda účinnosť v zmysle § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka 

v znení neskorších predpisov dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v zmysle ods. 3 tohto 

článku. 

 

9. Túto Zmluvu je možné meniť a dopĺňať len formou písomných dodatkov podpísaných obidvomi 

zmluvnými stranami. 

 

10. Táto Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnocenných exemplároch, z ktorých každá zo zmluvných 

strán obdrží po jednom. 

 

11. Zmluvné strany si Zmluvu riadne prečítali, porozumeli jej obsahu a na znak súhlasu s ňou ju 

slobodne a vážne podpisujú. 
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12. Anglické a slovenské znenia tejto zmluvy sú rovnako autentické. V prípade nezrovnalostí vo 

výklade textu sa ako referencia použije anglická verzia. 

 

 

 

 

 

V Bratislave dňa 03.09.2024 

 

 

 

 

 

_______________________________                   _______________________________                

David Nan-Yang Lee                                                    Dr. h.c.prof.h.c.prof.Dr.Ing. Oliver Moravčík 

Štatutárny zástupca                                                   Rektor  

Taipei Representative Office, Bratislava                    Slovenská technická univerzita v Bratislave 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


